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c. 15 (Cap. c. 6), Varianten: mittantur] mittatur Cap., 
sufficere (Schreib- oder Lesefehler?)] sufferre Cap.; abwei­
chend Mog. c. 19 (Mansi 14, 70), Arelat. c. 8 (Mansi 14, 60), 
Rem. c. 27 (Mansi 14, 79), Turon. c. 31 (Mansi 14, 88).

An der Art, wie das Material von 813 benutzt wurde, 
ist zweierlei bemerkenswerth. Einmal die Duplicität der 
Quelle (Capitula und Concilium Arelatense), sodann bei 
Statuta c. 5 — 9 die Reihenfolge: sie geht im Zickzack, 
wenn man auf die entsprechenden Theile der Capitula 
(c. [17.] 2. 3. 26. 23) und auch des Conc. Arelat. (c. 18. 
[4. 5. 10. 24]) sieht; dagegen läuft sie in gleicher Richtung 
wie im Conc. Mogunt. (c. [27. 29. 30. —. 31]). Letzteres be­
ruht auf Zufall, wie sich unten (S. 324) ergeben wird. So­
viel über Masse III.

Die II. Masse (oben S. 313) verhält sich zu den 
alten echten Originalen insofern verschieden1, als die 
Stücke aus den griechischen Concilien (Nicaea, Laodicea) 
in Form von Excerpten erscheinen, die Wiedergabe des 
gallischen Stoffes dagegen (Stat. eccl. ant., Conc. Autissiod.) 
eine ziemlich wortgetreue und vollständige ist2. Weiter 
fällt hier wiederum die sonderbare Reihenfolge auf: die 
Canonen von Auxerre (c. 9—12. 15) sind umgestellt, indem 
sich c. 15. 12. 9. 10. 11 folgen; dazu kommt, dass zwischen 
c. 9 und 10 Conc. Autissiod. der can. 30 Conc. Laod. ein­
gesprengt ist.

1) c. 18 (Conc. Nic. 13): egredietur] egreditur. — c. 19 (Cone. 
Autiss. 15): ohne Variante. — c. 20 (ib. 12): mortuis] sic cod. M, ceteri 
add. nec. — velis] vela (velo). — c. 21 (ib. 9): ohne Variante. — c. 22
(Laod. 30): Ut viri cum mulieribus balneum non celebrent.] De viris 
cum mulieribus lavacra celebrantibus. Quod non oporteat . . . lavacra 
cum mulieribus celebrare ... — c. 23 (Autiss. 10): Non licet] super — 
nec add. codd. exceptis OV. — illo] om. — missam] missas. — dixerit] sic 
codd. OVM, dixerat cett. — ut] OV, om. cett. — postea] in (om. M). — 
missam] missas non (non om. codd. MV}. — c. 24 (Autiss. 11): in] om. 
— in reliquis sollemnitatibus r. s. K, reliquas sollemnitates cett. — c. 32 
(Stat. eccl. ant. 20): Qui] Is qui. — et casu] si casu. — audierint] audi­
erunt. — ori eius] e. o. — si] at si. 2) Der Text der Canonen von 
Auxerre steht am nächsten dem des cod. V (= Vat. Reg. 1127) in 
Maassens Ausgabe. 3) Durchweg in der Reihe 2, 170—207; vgl. oben 
S. 301 Anm. 6.

Die I. Masse (oben S. 313) liegt zum Theil (8 Capitel) 
nur in den Statuta, zum Theil (13 Capitel) auch bei Bene­
dictus 3 vor. Die Texte dieser Masse müssen, da sich 
Quellen für sie nicht nachweisen lassen, bis auf Weiteres 
als Originalproducte gelten, mögen die Statuta aus Bene­


